ASPOCK

SSSSSSS




ASPOCK

LIST OF CONTENTS D~

Page

Symbol legend 3
DC-System 8
(double click)
P&R-System 10
(press & ready)

2 pin 12

5 pin 13
Bayonet 8 pin 14

15 pin 15
AMP 7 pin 16
ASS1, ASS2 2 pin 17
ASS1, ASS2, :
ASS2.1 7 pin I

3 pin 20
ASS3 17 pin 21
Standard 8 pin 22
Connector 12 pin 23
Caravan ,
Connector 16 pin 24
ISO 1185 7 pin 25
ISO 3731 7 pin 25

13 pin 26
ISO 12098 15 pin 57
ISO 1724 7 pin 28

8 pin 29
ISO 11446 13 pin 9
DIN 9680 3 pin 30
VBG 14 pin Bl

3




SYMBOL LEGEND

SYMBOL LEGEND

N = I— [ ]| C
> [ — [ ]|
@ Masse Earth Masse massa Masa Masa Massa jord maa Sase, toprak @
’ ’ LH rear direction ) o Intermitente Le ) ) ) ’ . .
Blinker links - Clignotant gauche | freccia sinistra L -wy knipperlicht Links | blinker vanster vilkku vasen Sinyal, sol
indicator izquierdo Kierunkowskaz
i RH rear direction . X . Intermitente Pray knipperlicht . . X X . N
Blinker rechts - Clignotant droit freccia destra . w PP blinker héger vilkku oikea Sinyal, sag
indicator derecho Kierunkowskaz Rechts
Bremslicht stop Feu stop stop Luz de freno Swiatlo Stop Rem licht bromsljus jarruvalo Fren
Feu de position Lus posicién
Standlicht links LH Tail P posizione sinistra | . _p Lewa Pozycja Achterlamp Links | parkljus vanster parkki vasen Park, sol
gauche izquierda
. . Feu de position . Lus posicién . Achterlam, ) -
Standlicht rechts RH Tail . P posizione destra P Prawa Pozycja P parkljus hoger parkki oikea Park, sag
droit derecha Rechts
Nebelschluss- ) ) . Swi ) - )
rear fog Feu de brouillard | retronebbia Luz antiniebla SW|aN_o Mist lamp dimljus sumuvalo Arka sis
leuchte Przeciwmgtowe
@ Rickfahrleuchte reverse Feu de recul retromarcia Luz marcha atras Swiatlo Cofania Achteruitrij lamp backljus peruutusvalo Geri vites @
Alimentation élec- . u
All. Stromversor- permanent power . positivo perma- . . I Constante allméann . . N . "
triqgue permanente corriente continua State Zasilanie . P jatkuva virta Surekli enerji
gung (+) supply ) nente stroomverzorging | stromférsorjning
. . dispositivo de ele- . . . ) —
Achsanhebung axle lift Relevage d'essieu | Sollevatore L ) Podnoszenie Osi | Aslift axellyft akselinosto Dingil kaldirma
vacion del eje
Federspeicheran- ) Contréle freinage | Controllo funzioa- | Control de frenos Kontrola Remcilinder o jousijarrun
@) h P braking control 9 ] . . ) bromsindikator l .] . Treyler EBS ((D)
zeige remorque mento freni para trailers Hamowania markering ilmaisin
Témoin d'usure Indicador de Wskaznik Zuzycia . - N .
. . brake pad wear Controllo usura . Remslijtage indi- . - jarrujen kulumisen
Verschlei3anzeige ) des plaquettes . desgaste de las Oktadzin slitageindikator S Balata asinma
Indicator . pastiglie : cator ilmaisin
de frein pastillas de freno Hamulcowych
Masse des
Masse fir Elektro- Massa per elett- masa funciones o jord for N .
. Y Earth - Data éléments électro- X P ,u- : Masa Elektroniki Massa Data ! . elektroniikan maa | Sase, elektronik
niken . ronica electrénicas elektronik
niques
@ freie Wahl unallocated Libre libero Libre eleccién Wolny Vrije positie fritt val vapaa Serbest hat @




ASPOCK'

S Y S

T

SYMBOL LEGEND

SYMBOL LEGEND

AsSPO

Y S

T

o — —
Symbol o i b Symbol
—— — I
Masa . - . . " —
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[
DC
H System
5,70

2x0,75 mm?
sEmE.
\_

LE

»

o |~
o




ASPOCK'

s Y

S T E M S

Press and Ready System - mounting instruction

System

P&R
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Press and Ready System - repair instruction
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Bayonet 5 pin

Bayonet 2 pin

Aspock Standard Aspock Standard
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Bayonet 8 pin

Bayonet 15 pin

Aspock Standard

Bayonet
8 pin
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ASS1 2 pin, ASS2 2 pin

Aspock Standard

ASST,
ASS2,
2 pin
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ASS1 7 pin, ASS2 7 pin, ASS2.1 7 pin
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Aspdck Standard

ASST,
ASS2,
ASS2.1,
7 pin
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ASS 2,
ASS 1 ASS 2.1

ADR-Zone 2 R-Zone
roved eoproved

IP68 IP6K9K
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Aspock Standard

ASS3
3 pin
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Aspock Standard
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Standard connector 3600 8 pin Standard connector 3612 12 pin
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Caravan connector 3650 16 pin

3650
16 pin
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ISO 1185 7 pin, ISO 3731 7 pin
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ISO
12098
13 pin
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15 pin
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ISO 1724
7 pin
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ISO 11446
13 pin
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ISO 11446
8 pin
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DIN 9680
3 pin
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VBG
14 pin
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